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ZSE Energia, a.s., Čulenova 6, 816 47 Bratislava 1
IČO: 36 677 281, DIČ: 2022249295, IČ DPH: SK2022249295
Zapísaný v OR OS BA1, odd. Sa, vložka č. 3978/B
Kontakt: 0850 111 555, www.zse.sk, energeticke.riesenia@zse-energia.sk

Doručovacia adresa: P.O.Box 325, 810 00 Bratislava 1
Bankové spojenie: Tatra banka, a. s., číslo účtu: 2649000047/1100
IBAN: SK72 1100 0000 0026 4900 0047, BIC (SWIFT): TATRSKBX

Zhotoviteľom (ďalej len „Zhotoviteľ “  spoločne s Objednávateľom ďalej aj ako „Zmluvné strany“ alebo každý jednotlivo ako „Zmluvná strana“):

Zastúpená prostredníctvom:

Meno, priezvisko a kód predajcu/KID

Osoby oprávnené konať vo veciach Zmluvy a Zmluvu podpísať:

Meno, priezvisko a kód predajcu/KID

Mgr. Juraj Krajcár, predseda predstavenstva

PhDr. Michal Dubeň, člen predstavenstva

I. Výklad pojmov
V zmluve použité pojmy majú nižšie uvedený význam, ktorý platí rovnako pre ich jednotné aj množné číslo: 
1.1.	 Kompenzačná jednotka –zariadenie pozostávajúce najmä z rozvádzača, kompenzačných kondenzátorov 

a regulátora (prípadne ochranných tlmiviek u kompenzačnej jednotky s tlmením) slúžiace na zvýšenie účinníka na 
požadovanú úroveň (spravidla 0,95-1). Presná špecifikácia dodávanej kompenzačnej jednotky tvorí prílohu č. 1 tejto 
zmluvy.

1.2.	 Účinník – pomer činného a zdanlivého výkonu, pričom zdanlivý výkon je celkový výkon, ktorý potrebuje odberné 
elektrické zariadene pripojené v elektrickej sieti na svoju činnosť a  činný výkon predstavuje tú časť celkového 
zdanlivého výkonu, ktorá sa premieňa na užitočnú prácu a pokrýva činné straty tohto odberného elektrického 
zariadenia.

1.3.	 Miesto dodania – miesto bližšie špecifikované v čl. III. bod 3.2 tejto zmluvy.
1.4.	 Elektrická sieť – elektrická sieť špecifikovaná v čl. III. bod 3.2 tejto zmluvy.
1.5.	 Preberací protokol – doklad preukazujúci dodanie diela v súlade s podmienkami tejto zmluvy, ktorý podpisujú pri 

odovzdaní a preberaní diela objednávateľ a zhotoviteľ/zmluvný partner zhotoviteľa. 
1.6.	 Meranie – meranie kvality elektrickej siete spočívajúce v priebežnom meraní parametrov potrebných fyzikálnych 

veličín pre určenie dostatočnej kapacity a  typu kompenzačnej jednotky pre odoberanú elektrickú energiu z 
distribučnej siete, ktoré bolo vykonané zhotoviteľom pre objednávateľa na základe samostatnej zmluvy. 

1.7.	 Protokol z merania – dokument obsahujúci hmotne zachytený výsledok merania. 
1.8.	 Cena merania – výška odplaty, ktorú objednávateľ uhradil zhotoviteľovi za vykonanie merania. 
1.9.	 Dodatočné služby – výkony a/alebo služby uvedené v  prílohe č. 2 tejto zmluvy, ktorých vykonanie a/alebo 

poskytnutie si objednávateľ môže objednať u zhotoviteľa v súlade s čl. VI. tejto zmluvy. 
1.10.	 Pracovný deň – deň, ktorý nie je dňom pracovného pokoja v zmysle jeho definície uvedenej v zákone č. 241/1993 Z. 

z. o štátnych sviatkoch, dňoch pracovného pokoja a pamätných dňoch v znení neskorších predpisov alebo sobotou 
a nedeľou. 

II. Predmet zmluvy
2.1.	 Predmetom zmluvy je záväzok zhotoviteľa dodať objednávateľovi dielo špecifikované v bode 2.2. tohto článku 

zmluvy (ďalej len „dielo“) a záväzok objednávateľa za podmienok nižšie v zmluve uvedených dielo od zhotoviteľa 
prevziať a zaplatiť zaň zhotoviteľovi v čl. IV. tejto zmluvy dohodnutú cenu. 

2.2.	 Pod dodaním diela sa rozumie:
a)		  dodanie kompenzačnej jednotky špecifikovanej v prílohe č. 1 tejto zmluvy; 
b)		  vykonanie inštalácie a nastavenia kompenzačnej jednotky; 
c)		  uvedenie kompenzačnej jednotky do prevádzky, vrátane oboznámenia
		  objednávateľa s obsluhou a údržbou kompenzačnej jednotky;
d)		  vykonanie revízie inštalovanej kompenzačnej jednotky.  

2.3.	 Nastavenie kompenzačnej jednotky podľa bodu 2.2. písm. b) tohto článku zmluvy sa vykoná v súlade s výsledkami 
merania uvedenými v protokole z merania. 

2.4.	 Účelom dodaného diela bude zabezpečenie zvýšenia účinníka elektrickej siete objednávateľa v  rozsahu hodnôt 
uvedených v protokole z merania. 

2.5.	 Predmetom tejto zmluvy je aj dohoda zmluvných strán na možnosti objednávateľa objednať si u  zhotoviteľa 
poskytnutie dodatočných služieb v súlade s čl. VI. tejto zmluvy, za poskytnutie ktorých sa objednávateľ zaväzuje 
uhradiť zhotoviteľovi v prílohe č. 2 tejto zmluvy dohodnutú cenu. 

2.6.	 Zhotoviteľ je oprávnený vykonať všetky jeho povinnosti z tejto zmluvy prostredníctvom ním zvoleného 

subdodávateľa (ďalej len „zmluvný partner zhotoviteľa“), čím však nie je dotknutá zodpovednosť zhotoviteľa za 
riadne a včasné dodanie diela a zodpovednosť za škodu. 

III. Miesto a čas dodania diela
3.1.	 Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať objednávateľovi dielo do 30 (tridsiatich) dní odo dňa uzatvorenia tejto zmluvy. 

Zhotoviteľ je oprávnený dodať objednávateľovi dielo aj v skoršom termíne. 
3.2.	 Miestom dodania diela je 
	  

a  inštalácia kompenzačnej jednotky sa vykoná na elektrickej sieti objednávateľa (sieť NN, 3 fázy, napätia 
400/410/420/525/690 V, frekvencie 50/60 Hz, prípadne iné) nachádzajúcej sa v mieste dodania.

3.3.	 Objednávateľ sa zaväzuje sprístupniť miesto dodania v  súlade s  čl. VII. bod 7.2. tejto zmluvy najneskôr do 10 
(desiatich) dní odo dňa požiadania o jeho sprístupnenie zhotoviteľom. Presný termín sprístupnenia miesta dodania 
v rámci lehoty podľa predchádzajúcej vety si zmluvné strany dohodnú a vzájomne potvrdia e-mailom.

3.4.	 Ak z dôvodov na strane objednávateľa nepríde k  dohode na termíne sprístupnenia miesta dodania podľa 
predchádzajúceho bodu alebo objednávateľ v  dohodnutý termín miesto dodania nesprístupní, o  omeškanie 
objednávateľa so sprístupnením miesta dodania sa lehota na dodanie diela uvedená v bode 3.1. tohto článku zmluvy 
predlžuje. 

3.5.	 Objednávateľ sa zaväzuje v súlade s touto zmluvou dodávané dielo od zhotoviteľa/zmluvného partnera zhotoviteľa 
prevziať. Pred odovzdaním a prevzatím diela je zhotoviteľ/zmluvný partner zhotoviteľa povinný vykonať uvedenie 
kompenzačnej jednotky do prevádzky a  kompenzačnú jednotku nastaviť, a  to za prítomnosti objednávateľom 
určenej osoby/určených osôb. Zhotoviteľ/zmluvný partner zhotoviteľa zároveň vykoná revíziu inštalovanej 
kompenzačnej jednotky a  oboznámi objednávateľa alebo objednávateľom určenú osobu/osoby s  obsluhou 
a  údržbou kompenzačnej jednotky, k  čomu sa objednávateľ zaväzuje poskytnúť zhotoviteľovi/zmluvnému 
partnerovi zhotoviteľa nevyhnutnú súčinnosť.  

3.6.	 Pri odovzdávaní a  preberaní dodávaného diela objednávateľ a  zhotoviteľ/zmluvný partner zhotoviteľa podpíšu 
preberací protokol v  troch jeho rovnopisoch, z ktorých jeden rovnopis obdrží objednávateľ a  dva rovnopisy 
obdrží zhotoviteľ/zmluvný partner zhotoviteľa. Objednávateľ je povinný prípadné vady dodaného diela zistené pri 
preberaní diela vyznačiť v preberacom protokole. 

3.7.	 Podpisom preberacieho protokolu objednávateľom prechádza vlastnícke právo k dielu a zodpovednosť za škodu 
spôsobenú na dodanom diele na objednávateľa. 

3.8.	 Zhotoviteľ je pri dodaní diela povinný odovzdať objednávateľovi všetku potrebnú technickú dokumentáciu k dielu. 
3.9.	 Za podpísanie preberacieho protokolu objednávateľom sa považuje aj postup objednávateľa, ak bez uvedenia 

opodstatneného dôvodu nepodpíše preberací protokol, a to v prípade:
a)		  ak sa objednávateľ alebo ním poverené osoby bez uvedenia opodstatneného dôvodu, vopred oznámenému 

zhotoviteľovi, nezúčastnia podpisovania preberacieho protokolu napriek tomu, že termín bol obidvoma 
stranami vopred dohodnutý, alebo

b)		  ak objednávateľ alebo ním poverené osoby nepodpíšu preberací protokol bez uvedenia opodstatneného 
dôvodu spočívajúceho v podstatných vadách diela.	

IV. Cena diela a platobné podmienky
4.1.	 Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť zhotoviteľovi za dodané dielo cenu diela uvedenú v prílohe č. 1 tejto zmluvy (ďalej 

len „cena diela“). 
4.2.	 Cena diela je uvedená bez dane z pridanej hodnoty. Zhotoviteľ pri fakturácii ceny diela pripočíta k cene diela daň z 

pridanej hodnoty vo výške určenej v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi.

(ďalej len „zmluva“) uzatvorená v súlade s § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) medzi:
Zmluva o dodaní a inštalácii kompenzačnej jednotky

Povinnosť sprístupniť informácie podľa zákona č. 211/2000 Z.z. (vyplní iba verejná správa)

IČO DIČ IČ DPH

Obchodné meno, právna forma odberateľa

Sídlo

Objednávateľ (ďalej len „Objednávateľ“): Zastúpený osobami oprávnenými konať a podpisovať vo veciach Zmluvy:

IBAN (číslo účtu) BIC (SWIFT)

Názov banky

Meno, priezvisko a funkcia

Meno, priezvisko a funkcia

E-mailTelefón

 áno	   nie

Zákaznícke číslo      EIC odberného miesta     Číslo zmluvy 

Kód predajcu
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4.3.	 V prípade, ak zhotoviteľ vykonal pre objednávateľa meranie, zhotoviteľ vo faktúre  za cenu diela poskytne zľavu z ceny 
diela vo výške objednávateľom zhotoviteľovi uhradenej ceny merania.

4.4.	 Splatnosť faktúry je 14 (štrnásť) dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúru 
až po dodaní diela objednávateľovi. Ak splatnosť faktúry pripadne na deň, ktorý nie je pracovným dňom, bude sa za 
deň splatnosti považovať najbližší nasledujúci pracovný deň.

4.5.	 Peňažná suma z faktúry sa považuje za uhradenú dňom jej pripísania na v záhlaví tejto zmluvy uvedený bankový účet 
zhotoviteľa a v prípade omeškania objednávateľa s jej uhradením, je zhotoviteľ oprávnený požadovať od objednávateľa 
zaplatenie úroku z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy, a to za každý aj začatý deň omeškania s jej úhradou.

 V. Zodpovednosť za vady diela a záruka za akosť
5.1.	 Dielo má vady, ak vykonanie diela nezodpovedá výsledku určenému v tejto zmluve. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré 

má dielo v čase jeho odovzdania objednávateľovi. Za neskoršie vady diela zhotoviteľ zodpovedá iba v prípade, ak boli 
spôsobené porušením jeho povinnosti.

5.2.	 Zhotoviteľ poskytuje objednávateľovi záruku za akosť diela v  trvaní 24 (dvadsiatich štyroch) mesiacov odo dňa 
odovzdania diela objednávateľovi.

5.3.	 Objednávateľ je povinný reklamovať vady diela bez zbytočného odkladu po tom, čo ich zistí. 
5.4.	 Zhotoviteľ nezodpovedá za vady diela spôsobené zmenou charakteru prevádzkového zaťaženia elektrickej siete 

objednávateľa, výmenou existujúcich spotrebičov, odpojením existujúcich spotrebičov alebo pripojením nových 
spotrebičov objednávateľom, ktoré nastali až po inštalácií kompenzačnej jednotky.

5.5.	 Objednávateľ môže podať reklamáciu u zhotoviteľa:
a)		  písomne na doručovacej adrese zhotoviteľa uvedenej v čl. VIII. bod 9.1. písm. b
		  tejto zmluvy;
b)		  elektronicky na e-mailovej adrese energeticke.riesenia@zse-energia.sk;
c)		  osobne na ktoromkoľvek kontaktnom mieste zhotoviteľa.

5.6.	 Zhotoviteľ vybaví reklamáciu v čo najkratšom čase. Lehota na vybavenie reklamácie je najviac 30 (tridsať) dní odo dňa 
jej podania objednávateľom.

5.7.	 Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť zhotoviteľovi alebo zmluvnému partnerovi zhotoviteľa potrebnú súčinnosť 
a sprístupniť za účelom obhliadky a zistenia reklamovanej vady diela miesto dodania. Plynutie lehoty na vybavenie 
reklamácie sa prerušuje, ak z dôvodov na strane objednávateľa nepríde k sprístupneniu miesta dodania za účelom 
vykonania obhliadky diela ani do 10 (desať) dní odo dňa podania reklamácie. Plynutie lehoty na vybavenie reklamácie 
v  takomto prípade pokračuje dňom nasledujúcim po dni vykonania obhliadky diela zhotoviteľom alebo zmluvným 
partnerom zhotoviteľa.

Vi. Dodatočné služby 
6.1.	 Objednávateľ má možnosť objednať si u  zhotoviteľa poskytnutie dodatočných služieb, ktorých špecifikácia a  ceny 

sú uvedené v  prílohe č. 2 tejto zmluvy, a  to buď pri jej uzatvorení prostredníctvom podpisu prílohy č. 2 alebo 
následne, záväzným zaslaním podpísaného objednávkového formulára, ktorého vzor tvorí prílohu č. 3 tejto zmluvy, 
a  to na e-mailovú alebo doručovaciu adresu zhotoviteľa uvedenú v čl. IX. bod 9.1. písm. b) tejto zmluvy (ďalej len 
„objednávka“).

6.2.	 Objednávka sa stáva pre zhotoviteľa záväznou až po jej potvrdení zhotoviteľom, pričom zhotoviteľ je oprávnený 
každú objednávku doručenú po uplynutí 90 (deväťdesiat) dní odo dňa uzatvorenia tejto zmluvy bez uvedenia dôvodu 
odmietnuť. 

6.3.	 6.3.	Na poskytnutie dodatočných služieb sa primeranie aplikujú ustanovenia čl. III. bod 3.3. a bod 3.6. a čl. VII. bod 7.2 
tejto zmluvy. Za každú zhotoviteľom poskytnutú dodatočnú službu sa objednávateľ zaväzuje uhradiť zhotoviteľovi cenu 
uvedenú v prílohe č. 2 tejto zmluvy, ktorá bude objednávateľovi fakturovaná samostatnou faktúrou pri primeranom 
použití podmienok uvedených v čl. IV. bod 4.4 a 4.5 tejto zmluvy. Zhotoviteľ pri fakturácii ceny dodatočných služieb 
pripočíta k cene dodatočných služieb daň z pridanej hodnoty vo výške určenej v súlade so všeobecne záväznými 
právnymi predpismi.

VII. Ostatné práva a povinnosti zmluvných strán
7.1.	 Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie, ktoré sú potrebné pre riadne 

a včasné plnenie svojich povinností a záväzkov im vyplývajúcich zo zmluvy. 
7.2.	 Objednávateľ je povinný v termíne určenom podľa čl. III. bod 3.3. tejto zmluvy sprístupniť pracovníkom zhotoviteľa 

a/alebo zmluvného partnera zhotoviteľa na nevyhnutne potrebný čas (najmenej na tri po sebe nasledujúce dni), 
všetky objekty a priestory, v ktorých sa nachádzajú zariadenia elektrickej siete a zabezpečiť potrebnú súčinnosť osoby 
zodpovednej u objednávateľa za správu technického zabezpečenia budov. V prípade nemožnosti splnenia povinnosti 
objednávateľa podľa predchádzajúcej vety, je objednávateľ povinný bez zbytočného odkladu informovať o  tejto 
skutočnosti zhotoviteľa, nie však neskôr, ako 48 (štyridsaťosem) hodín pred termínom, v ktorom sa má povinnosť 
objednávateľa podľa predchádzajúcej vety vykonať. V prípade nesplnenia povinnosti objednávateľa uvedenej v prvej 
vete tohto bodu zmluvy bez poskytnutia informácie o nemožnosti jej splnenia v súlade s predchádzajúcou vetou tohto 
bodu zmluvy alebo existencie okolností uvedených v čl. VIII. bod 8.3. tejto zmluvy, je zhotoviteľ oprávnený vyúčtovať 
odberateľovi zmluvnú pokutu vo výške 300 (tristo) EUR, za každé takéto porušenie, ktorú sa objednávateľ zaväzuje 
zhotoviteľovi uhradiť. 

7.3.	 Objednávateľ sa zaväzuje najneskôr do 10 dní odo dňa uzatvorenia tejto zmluvy poskytnúť zhotoviteľovi kópiu projektu 
inštalácie elektrickej siete. Ak projekt inštalácie elektrickej siete nie je k  dispozícií, objednávateľ poskytne počas 
merania maximálnu súčinnosť zhotoviteľovi/zmluvnému partnerovi zhotoviteľa pri získavaní potrebných informácií 
priamo na mieste dodania diela.  

7.4.	 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo s odbornou starostlivosťou a v súlade so zmluvou a platnými právnymi predpismi.
7.5.	 Ak si inštalácia kompenzačnej jednotky bude vyžadovať vykonanie stavebných alebo technických úprav na strane 

objednávateľa, zhotoviteľ nie je povinný pokračovať v plnení predmetu tejto zmluvy, a to až do doby, kým nepríde 
k vykonaniu týchto úprav, ktorých náklady znáša objednávateľ. 

VIII.	 Zodpovednosť za škodu
8.1.	 Zmluvné strany sa zaväzujú vyvinúť maximálne úsilie, aby nedochádzalo k  škodám alebo aby prípadné škody 

minimalizovali. 
8.2.	 Ak zmluvná strana spôsobí porušením svojich povinností a/alebo záväzkov vyplývajúcich jej z tejto zmluvy akúkoľvek 

škodu druhej zmluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu a povinnosť na náhradu škody takto spôsobenú druhej 
zmluvnej strane sa bude riadiť a spravovať ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka, pokiaľ zo zmluvy 
nevyplýva iné. 

8.3.	 Zmluvné strany nezodpovedajú za škodu v  dôsledku prekážky, ktorá vznikla druhej zmluvnej strane nezávisle od 
jej vôle a ktorá zabránila zmluvnej strane plniť si povinnosti podľa tejto zmluvy, za predpokladu, že nebolo možné 
odôvodnene očakávať, že povinná zmluvná strana by mohla zabrániť alebo odvrátiť túto prekážku alebo jej dôsledky 

a navyše vznik tejto prekážky nebolo možné predvídať v čase, keď povinná zmluvná strana vykonávala svoju povinnosť. 
Prekážka, ktorá vznikla v čase, keď povinná zmluvná strana bola v omeškaní s plnení svojej povinnosti alebo ktorá 
vyplýva z jej finančnej situácie nevylučuje zodpovednosť za škodu. Dôsledok vylúčenia zodpovednosti za škodu je 
limitovaný iba na obdobie, počas trvania prekážky, ku ktorej sa vzťahuje.

IX. Kontakty a doručovanie 
9.1.	 Za účelom zabezpečenia komunikácie pri plnení predmetu tejto zmluvy zhotoviteľ oznamuje objednávateľovi svoje 

nasledujúce kontaktné údaje: 
a)		  e-mailová adresa: 		  energeticke.riesenia@zse-energia.sk
b)		  doručovacia adresa: 		  ZSE Energia, a.s. 
						      Čulenova 6, 816 47 Bratislava, 
						      P. O. Box 325, 810 00 Bratislava 1
c)		  telefonický kontakt: 		  +421 2 2090 9815

9.2.	 Za účelom zabezpečenia komunikácie pri plnení predmetu tejto zmluvy objednávateľ oznamuje zhotoviteľovi svoje 
nasledujúce kontaktné údaje: 
a) kontaktná osoba: 	
b) e-mailová adresa:  	
c) doručovacia adresa: 	
			    	
			    	
d) telefonický kontakt: 	

9.3.	 Zmluvné strany sa zaväzujú, že až do úplného splnenia všetkých vzájomných povinností z tejto zmluvy sa budú bez 
zbytočného odkladu písomne informovať o  každej zmene svojich kontaktných údajov. Takto oznámená zmena sa 
potom považuje za platnú a nadobúda účinnosť dňom doručenia oznámenia druhej zmluvnej strane, pričom v takomto 
prípade sa uzatvorenie dodatku k tejto zmluve nevyžaduje.

9.4.	 Písomnosť, ktorá sa má podľa tejto zmluvy doručiť druhej zmluvnej strane doporučenou zásielkou prostredníctvom 
poštového doručovateľa sa považuje za doručenú dňom jej prevzatia adresátom alebo na tretí deň od jej odovzdania 
na doručenie poštovému doručovateľovi, aj keď sa adresát o uložení zásielky nedozvedel alebo dňom odmietnutia jej 
prevzatia adresátom.

9.5.	 Písomnosť, ktorá sa má podľa tejto zmluvy doručiť druhej zmluvnej strane elektronicky sa považuje za doručenú 
momentom jej odoslania adresátovi, ak k jej odoslaniu prišlo v pracovný deň najneskôr do 15:00 hod., inak o 7:00 hod. 
nasledujúci pracovný deň po dni jej odoslania.

X. Záverečné ustanovenia
10.1.	 Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami poslednej zo zmluvných strán.
10.2.	 V prípade omeškania zmluvnej strany s plnením akejkoľvek povinnosti podľa tejto zmluvy, je druhá zmluvná strana 

oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť, ak zmluvná strana, ktorá je v omeškaní, si nesplní svoju povinnosť ani do 15 
(pätnástich) dní odo dňa doručenia výzvy druhej zmluvnej strany na jej dodatočné splnenie. Odstúpenie od zmluvy 
nadobúda účinnosť dňom doručenia písomného oznámenia o  odstúpení od zmluvy zmluvnej strane, ktorá bola 
v omeškaní s plnením povinnosti alebo v iný deň uvedený v takomto oznámení. Oznámenie o odstúpení od zmluvy 
je odstupujúca zmluvná strana povinná doručovať druhej zmluvnej strane osobne alebo doporučenou zásielkou 
prostredníctvom poštového doručovateľa.

10.3.	 Odstúpenie od zmluvy má účinky ex nunc a  v  prípade odstúpenia od zmluvy pre omeškanie objednávateľa sa 
objednávateľ zaväzuje zaplatiť zhotoviteľovi všetky zhotoviteľom účelne vynaložené náklady v  súvislosti s plnením 
predmetu tejto zmluvy za obdobie do dňa ukončenia Zmluvy. Ak došlo k odstúpeniu od zmluvy z akéhokoľvek dôvodu 
po odovzdaní diela, objednávateľ je povinný zaplatiť zhotoviteľovi sumu rovnajúcu sa celej cene diela. 

10.4.	 Objednávateľ berie na vedomie a súhlasí, že za účelom plnenia predmetu tejto zmluvy a v rozsahu na to nevyhnutnom 
môžu byť informácie zhotoviteľom získané v súvislosti s touto zmluvou od objednávateľa, poskytnuté aj zmluvnému 
partnerovi zhotoviteľa, koordinačnej centrále a materskej spoločnosti zhotoviteľa.  

10.5. 	 Objednávateľ, ktorý nie je výlučným vlastníkom miesta dodania, podpisom tejto zmluvy prehlasuje, že vlastník miesta 
dodania alebo všetci spoluvlastníci miesta dodania, ak je miesto dodania v spoluvlastníctve viacerých vlastníkov, boli s 
dodaním diela podľa článku II. bod 2.2 zmluvy pred podpisom tejto zmluvy oboznámení a s dodaním diela podľa tejto 
zmluvy udelili objednávateľovi súhlas.

10.6.	 Ak sa preukáže, že ktorékoľvek z ustanovení tejto zmluvy alebo jej časti je alebo sa stane neplatným alebo inak 
právne nevymáhateľným, potom táto neplatnosť či nevymáhateľnosť nebude mať vplyv na platnosť či vymáhateľnosť 
ostatných ustanovení tejto zmluvy alebo jej častí, ak nevyplýva priamo z obsahu tejto zmluvy, že toto ustanovenie 
alebo jeho časť nie je možné oddeliť od ďalšieho obsahu. V prípadoch uvedených v predchádzajúcej vete sa obe zmluvné 
strany zaväzujú neúčinné a/alebo neplatné ustanovenie nahradiť takým ustanovením, ktorého praktické dôsledky sú 
čo najbližšie k praktickým dôsledkom a účelu takého ním nahradeného nevymáhateľného ustanovenia.

10.7.	 Zmluva, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia všeobecne záväznými právnymi predpismi 
Slovenskej republiky. 

10.8.	 Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor zmluvných strán, ktorý vznikne zo zmluvy alebo v akejkoľvek súvislosti 
so zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých sporov týkajúcich sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo 
ukončenia) sa bude riešiť prednostne vzájomnými rokovaniami zmluvných strán vedenými v dobrej viere a s dobrým 
úmyslom. Ak sa takýto spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami zmluvných 
strán najneskôr do 30 (tridsať) dní odo dňa ich začatia, je ktorákoľvek zmluvná strana oprávnená požiadať, aby ho 
rozhodol s konečnou platnosťou príslušný všeobecný súd. 

10.9.	 Žiadna zo zmluvných strán nemôže postúpiť tretej strane bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej 
strany svoje práva a záväzky z tejto zmluvy. 

10.10.	 Ak nie je v zmluve uvedené inak, túto zmluvu je možné meniť, dopĺňať alebo zrušiť len písomnou dohodou zmluvných 
strán.

10.11.	 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú:
Príloha č. 1 – Špecifikácia kompenzačnej jednotky
Príloha č. 2 – Dodatočné služby
Príloha č. 3 – Vzor objednávkového formulára

10.12.	 Táto Zmluva je vyhotovená v 2 (dvoch) rovnopisoch, z ktorých 1 (jeden) obdrží každá zmluvná strana. Práva a povinnosti 
ktoré nie sú uvedené v tejto zmluve, sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných 
právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky.

Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, vzájomne vysvetlili, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu s ňou ju slobodne, vážne, dobrovoľne, s určitosťou, nie v tiesni a nie za nápadne nevýhodných podmienok 
vlastnoručne podpísali a sú si plne vedomé následkov z nej vyplývajúcich.
Za Zhotoviteľa: ZSE Energia, a.s.
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Za Objednávateľa:
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